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Megjelenik muden vasár- 
nap és csüörtökön. 

Szerkesztőséj és kiadó- 
hivaul: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézd-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető tözlemények, 
mint az előfizeések, hirdet- 
mények, nyiltéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak : 
Egy évre . . őírt -kr 
Félévre. . . 3frt-kr 
Negyed évre . 1lfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8S frt -k: 

Egyes szám ára ő kr. 

Birdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

MKeletre magyar! 

A keleti vasut, mely Budapestet Szaloniki- 

vel és Konstantinápolylyal összeköttetésbe 

fogja hozni, nem sokára megnyilik. Olyelőnyt 

fog ez a vonal biztositani számunkra, melyet 

ki nem aknázni megbocsáthatlan bün volna 

önmagunk ellen. 

A nyugoti államok már eddig is sokat szál- 

litottak kerülő utakon, a tengeren, a balkán 

államokba; megvolt bennük a vállalkozási 

szellem. Mi azonban, kik amazoknál sokkal 

könnyebben tehettük volna, mert hozzánk 

vannak legközelebb a nevezett államok, nem 

igyekeztünk ott a minket megillető tért el- 

foglalni; hiányzott bennünk az élelmesség, 

meg hiányzott a vállalkozó is. De hát ez nem 

is csoda, mert eddig a mezőgazdaság mindent 

pótolt; a mostani válságos viszonyok azon- 

ban arra utalnak, hogy felkaroljuk az ipart 

és kereskedelmet is, melyeket eddig elhanya- 

goltunk. 

E tekintetben tagadhatlanul tettünk is 

nagy haladást az utóbbi években, de még 

korántsem akkorát, hogy azzal a mult mu- 

lasztásait helyrehozhatnók. A kormány jelen- 

tékeny összegeket áldoz oly intézményekre, 

melyek hivatva vannak az ipart és kereske- 

delmet fejleszteni; ezzel tehát az alap le van 

téve. Most már arra kellene törekedni, hogy 

iparunk és kereskedelmünk versenyképes 1s 

legyen. 

Mentől olcsóbbá kellene tenni a szállitást 

vasuton és gőzhajón egyaránt, mert magas 

szállitási tarifák mellett versenyképesség nem 

képzelhető ma, midőn minden állam erre tö- 

rekszik. Sok panaszt hallunk ezenkivül keleti 

konzulátusaink ellen is. Gondoskodnikellene 

arról is, hogy érdekeink a Keleten oly egyé- 

nek által legyenek képviselve, kik kellő 

erélylyel és képességgel birnak arra, hogy 

fontos hivatásuknak megfelelhessenek. A 

franczia konzulok már informálták az érde- 

kelteket a közeledő kedvező viszonyokról, s 

most - hir szerint - Nisben a francziák 

ipar- és kereskedelmi muzeumot készülnek 

felállitani. A mieink tettek-e valamit ez irány- 

ban? Ugy tudom, hogy nem. Pedig igy nem 

lehet kereskedelmi összeköttetést teremteni. 

Hisszük azonban, hogy kormányunk, mely 

oly sokszor adta jeleit hazai iparunk és ke- 

reskedelmünk iránti meleg érdeklődésének, 

segiteni fog e bajokon is. 
Nem tudjuk eléggé hangsulyozni a keleti 

piaczok fontosságát iparunk és kereskedel- 

lettebb ipara leszoritott bennünket s azértott 

hiába is próbálkoznánk versenyezni. Minket 

különben már hazánk fekvése is keletre utal; 

teremtsünk tehát piaczot produktumaink szá- 

mára ott, mert közel kapjuk s még van ott tér 

számunkra. A balkán államokra, melyek 

iparilag és kereskedelmileg még kiakvázat- 

lanok, már régen rávetették szemüket az an- 

münkre nézve, Nyugotról más államok fej- 

golok és francziák, s igyekeznek is ott lábu- 

kat megvetni. Ha sokáig késünk s nem sie- 

tünk a minket megillető helyet elfoglalni, le 

fognak szoritani biztosan. 

A Kelettel való kereskedelmi összekötteté- 

sünk eddig ugy szólva csak Romániára szo- 

ritkozott. Ezelőtt két évvel azonban elvesztet- 
tünk e piaczot is. Pedig Románia piacza nagy 

szolgálatot tett főkép az erdélyi kisiparnak. 

Érezhető is a vámháboru hatása, mert azóta 

Erdély kisipara valósággal pang. A kivándor- 

lottak száma hova-tovább szaporodik, mert 

az iparosok egyedül a helyi piaczokra van- 

nak szorulva, ezek pedig elégtelenek szá- 

mukra. 

Valószinü, hogy a többi balkán államok- 

ban ezek számára is lehetne piaczot terem- 

teni s talán még kedvezőbbet a folyton köte- 

kedő Romániánál. 

Az uj vonal, mely a világforgalomnak nem 

sokára átadatik, nagy fontossággal bir reánk 

nézve; kiszámithatlan előnyöket fog az ne- 
künk nyujtani, ha t. i. sietünk a kedvező al- 

kalmat megragadni s nem engedjük magun- 

kat mások által megelőzni. Csak ne sajnál- 

junk egy kis áldozatot. Állusunk ott mi is 

kereskedelmi muzeumokat a nevezetesebb 

pontokon; reformáljuk konzulátusi intézmé- 

nyünket érdekeinknek megfelelően; szervez- 

zünk ügynökségeket; letesitsünk itthon áru- 

csarnokokat, melyek a kisiparosok produktu- 

mait közvetitenék. 

A Székelyfölde tárczája. 

Egy arczkép előtt. 

I. 

Itt vagy előttem. Látlak, ha komoly munkába 

merülve, akarom kissé feledni, hogy ismertelek; 
látlak, ha szórakoztató foglalkozással akarlak el- 
üzni gondolataimból. Tekinteted komoly... Ta- 
lán érzed, hogy első pillantásom reád esik, midőn 
a távozó éj szárnyain tovaszállanak rólad beszélő 
álmaim? Tudod talán, hogy a minden perczeik- 
ben reád emlékeztető napok hanyatlásával este 
téged illet utolsó tekintetem ? 
Azt hitték, velem is el akarták hitetni, hogy e 

törékeny papirlap őrzi emlékedet, s elrejtettek 
előlem, hogy ne láthassalak, hogy elfeledjelek. Le- 
ültem asztalomhoz dolgozni.. . Nem láttalak ma- 
gam előtt; kiesett kezemből a toll. Elővettem 
kedvencz költőmet, hogy csendesitsem szivemnek 
téged kereső szózatát; üresen maradt helyedre 

esett tekintetem, összefutottak szemem előtt a 
sorok, agyamban gondolataim. Kerestelek reggel 
az első pillantással, utolsó tekintetemmel este... 
nem találtalak. És százszorosan éreztem, hogy el 
vagy veszve számomra, s hogy teher nélküled az 
élet. 

Visszahoztalak helyedre megint ... Igy köny- 
nyebb valamivel a kereszt s nem oly hosszu talán 
az ut a nyugvóhelyig. Ott, azt hiszem, van fele- 

dés is. 

II. 

Tudod, mi sorsa van a zöld levélnek, melyet a 

megfigyeltem, láttam. Elhervad lassanként, de 
nyugta nincs; tovább-tovább viszi minden kóbor 
szellő. Később megszárad és por lesz belőle. A 

porról azonban semmit sem tudok. Én is falevél 
voltam és egyetlen reményem, hogy valaha por 

lesz belőlem is. 
Sokszor eljő hozzám a kisértő. „Mire vársz 

még? Hisz csak szenvedés az is, a mi ezután kö- 
vetkezik. Miért élsz? Hol látod a kérdésre a fele- 
letet? Az nincs sehol. Jójj velem; rövid az ut, 
melyen én e sivatagból az oázra vezetlek, s ott 
semmi sincsen, csak a nyugalom. Nem tudsz, nem 

érzesz semmit; nincs emlékezés, sem remény. 

Nyujtsd kezedet, kövess a boldogabb hazába ! 
Már-már elindulok vele, de szemem reád pillant, 

szivem elszorul. Félek, nem fogom ott tudni, hogy 
valamikor én voltam s hogy voltál te is; el- 
felejtem, hogy ismertelek. És visszatérek ujból a 
rögös utra. Az is elvezet egyszer a czéltalan czél- 
hoz. A falevelet porrá égeti a nap forró sugara; 
az én napom az utánad való vágy. Ennek sugarai- 
tól akarok porrá lenni, mert érted szenvedni, e 
szenvedés fájó gyönyöréért élni és e szomoru bol- 
dogság fájdalmában meghalni. .. ez az én czélom 
csupán. 

III. 

Szereted-e a tavaszt? Minden vidám, minden 

örül az életnek. Engem is kicsalt az élénk, mo- 

szél erőszakosan ragad magával az ágról? En 

solygó, ujjongó természet, és pár órára itt hagy- 
talak téged, az én világomat. Elbolyongtam a 
zöld réteken; elbóditott a füszeres lég, az éltet 

osztogató napsugár. 

A ranunculusok arany szemecskéikkel egymásra 

nevettek; az ibolya lehajtá csinos fejecskéjét, áb- 
rándosan, vágytelten látszék várni, hogy a szép 

jelenre mi következik. Kis szunyogfelhő szállott 
előttem odább-odább, zümmögve, tánczolva a le- 

vegőben... 

Az egyik bokron tengelicz csicsergett; szavára 

távolabbról halk választ adott a párja. Fenn a 
magasban darucsoport kiáltozott, üdvözölvén az 
édes hazát. Leborultam a bársonyos gyepre és e 
pezsgő, mámoros, életre ébredt világ ölén saját- 
ságos vágy tölté el a szivemet. Szerettem volna 
egy paránya lenni a zöld bársonyszönyeg valamely 
füszálának, hogy érezzem én is a tavaszt. Látom; 
itt van ebben a zöld galyacskában, fenn a levegő- 
ben, lenn a föld mélyében. Hallom a tengelicz 

énekében, a darvak örömkiáltásaiban. Az ég kékje 
tavaszt hirdet és én nem tudom, hogy mi az. 

Tudod-e, érzed-e te? Oh menj, tanulj örülni, 
keresd fel a boldogságot! 

Talán a te örömeidnek ragyogó verőfenyéből 
az én szivemre is esik majd egy visszaverődött 
halvány sugárka, s én ugy szeretném elképzelni 

a tavaszt. 
a. 
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Tanulmányozzák az ügyet az intéző körök 

s főkép az érdekelt iparosok és kereskedők, s 
tegyenek lépéseket, de sürgősen. 

Keletre magyar! 
Egy iparos. 

SZEMLE. 
A képviselőház folyó hó 28-án a halászati tör- 

vénynyel foglalkozott. A halászati viszonyok 
rendezetlensége mellett a rabló halászat erősen 
grasszált, a hal-állomány megcsappant, a hal meg- 
drágult, a külföldi hal saját kereskedéseinkben le- 
szoritotta jobb fajta halainkat és a halászat, mint 
kenyérkereseti ág, távolról sem oly kedvező, mint 
lehetne. E bajokon ohajtanak segiteni a halászat- 
ról szóló törvényjavaslattal. A javaslatot Emich 
Gusztáv előadó ismertette s ajánlotta elfogadásra. 
Utána Eötvös Károly emelt szót, előadván az oko- 
kat, melyek miatt nem járulhat a javaslathoz. In- 
ditványt terjesztett be az iránt, hogy a javaslat 
utasittassék a jogügyi bizottsághoz. De az indit- 
ványt Széchenyi miniszter felszólalása után elve- 
tették. A javaslat ellen felszólaltak még: Feny- 
vessy Ferencz, Petrich Ferencz és Irányi Dániel; 
mellette; Irányi Dániel. A részletes tárgyalásnál 
szintén többen emeltek szót. 
A 24.ki ülésben nehány módositással részletei- 

ben is letárgyalta és elfogadta a halászatról szóló 
törvényjavaslatot. Péchy Tamás elnök nevezetes 
kérvényt mutatott be: a mult évi munkás- és nép- 
gyülések kérvényét az általános választási jog be- 
hozatala és a kötelező vasárnapi munkaszünet 
tárgyában. A kérvény előreláthatólag nagy vitát 
fog provokálni. 

A közmunka- és közlekedésügyi miniszter a 
képviselőház folyó hó 28-ki ülésén törvényjavas- 
latot terjesztett be, mely szerint a magyar észak- 
keleti, a kassa-oderbergi és a magyar-gácsországi 
vasutak által beruházásokra fölveendő, összesen 
17 millió frt kölcsön kamatozása és 60 év alatt 
leendő törlesztése czéljából 782,677 arany forint 
értékü állami biztositást engedélyezzen. A köl- 
csönből a nevezett vasutak a már kapott állami 
előlegeket, összesen 8.600,000 frtot kötelesek lesz- 
nek visszatériteni, s ebből a kormány 600,000 fo- 
rintot kocsi- és gépszaporitásra s a pozsonyi 
Duna-hidra, 8.000,000 frtot pedig a budapest- 
szerencsi vonalon második vágány épitésére fog 
forditani. A föntemlitett vasutaknak a kölcsönre 
legnagyobb részben (9.052,000 frt erejéig) hadi 
épitkezések czéljából van szükségük. Az a 787,677 
arany forint a hadügyért hozott ujabb áldozatnak 
tekinthető. 

Sajtóügyi végtárgyalás volt Kolozsvártt április 
25-én. Bizonyos Slavicia János nevü román hir- 
lap-iró ült a vádlottak padján, ki ellen a Nagy- 
Szebenben megjelenő „Tribuna' mult évi 267. szá- 
mában foglalt nemzetiségi izgatás miatt inditta- 
tott sajtópör. Az incriminált passus a következő: 
„Doda Traján tábornoknak czélja volt mindenek 
felett, hogy a románokat felébressze; vajha a ro- 
mánok megértenék az igazi hazafi hangját és fel- 
ébrednének! Értsék meg felsőbb helyen is. Mind- 
nyájunk elégületlensége nagy, nem tudjuk szen- 
vedéseinket elviselni. Es készek vagyunk mind- 
nyájan összeállani, hogy ezen az állapoton segit- 
sünk. Felkelünk, testvéreim, és lerázzuk 
a nyügöt. Az esküdtszék 9 szavazattal 3 ellen 
vétkesnek mondotta ki a vádlott Slaviciut, s en- 
nek alapján a btk. 172. §. 2. pontjába ütköző nem- 
zetiségi izgatás vétsége miatt 1 évi államfogházra, 
100 frt pénzbüntetésre és az eljárás költségeinek 
fedezésére itéltetett. Vádlott semmiségi jogaival 
él, közvádló megnyugodott az itéletben. A tárgya- 
lási termet a nagyszámu érdeklődő közönség zsu- 
folásig megtöltötte. Ugy a közönség, mint a sajtó 
tetszéssel fogadta az itéletet. 

Az árvizről megnyugtató hirek érkeznek. Min- 
denfelől örvendetes apadást jelentenek. A káro- 
sultak segélyezése érdekében erélyesen folyik a 
mozgalom. A Tisza Kálmánné kezdeményezésére 
meginditott akczió Jókai Mór inditványára a „Jó 
sziv" nevet vette fel, A központi bizottság ala- 
kitott egy irodalmi és müvészi, egy bazár-rendező, 
egy szinügyi, egy pénzgyüjtő és sorsjátékrendező, 
egy népünnepi, egy karusszel-rendező és egy 
vidéki bizottságot. A jövő hó közepén a főváros- 
ban bazár fog rendeztetni. A rendezőség élén 
Csekonics grófné áll. Az E. M. K. E. választmá- 
nya az árvizkárosultak javára szintén ünnepélyt 
fog rendezni. A várandó jövedelem egy részének 
előlege gyanánt a választmány 500 frtot küldött 
az illetékes miniszter kezeihez. Az egyetemi ifju- 
ság matinée-t fog rendezni az árvizkárosultak ja- 
vára. Kossuth Lajos nagy hazánkfiának két fia, 
Ferencz és Lajos, 100 frtot küldött az árviz által 
sujtottak számára. 

e kötö 

Belgrád felől kedvezőtlen hirek szállingóznak 
felénk. Milán király szorongatott helyzetben van. 
Nagyon ohajtana megszabadulni minisztereitől és 
parlamentjétől, de nem tudja, miként. A szerb 
radikális párt minden szándékáról jól van érte- 
sülve és kivitelének jó előre utját állja. Ez a párt 
nem retten vissza semmitől sem. Kész a forrada- 
lomra, kész királyának élete ellen intézendő me- 
rényletre. A legujabb hirek szerint azonban a ra- 
dikális kabinet helyzete, tekintettel a szkuptsina 
eljárására, tarthatatlan. A községi törvény, a had- 
sereg ujjászervezése, a hivatalnokok és katona- 
tisztek fizetéseinek leszállitása, a püspökségek 
megszüntetése, az uj adók és illetékek, melyek az 
állami szerződésekkel ellenkeznek, nemcsak a ko- 
ronát, az államot, az egyházat és a hadserget, ha- 
nem idegen államok jogait is sértik. A radikális 
klub folyó hó 25-én tartott ülésében azt ajánlotta 
a kormánynak, hogy adja be lemondását, a mi ed- 
dig valószinüleg meg is történt. 

A rubel Maczedóniában is termi gyümölcseit. 
Mint legujabban jelentik, Maczedóniában rabló- 
banda alakult, mely elég nagy arra, hogy politi- 
kai akcziót kezdjen; a rablók görögök, de vannak 
közöttük montenegróiak is; ezenkivül még több 
kisebb rablóbanda is alakult. Mindez orosz ügy- 
nökök müve. Konstantinápolyból csak a mult na- 
pokban utazott el negyven orosz ügynök Macze- 
dóniába. Mindannyian álruhába, zarándokoknak 
voltak öltözve. Az orosz ügynökök egész Macze- 
dóniát [bejárják, pénzt osztogatnak, izgatnak és 
egyelőre a keletrumeliai határon akarnak lázadást 
és betörést szervezni. A bolgár kormány ennek 
következtében tüzérséget küldött a határra és más 
rendszabályokról is gondoskodott. 

Boulanger hivei most már leplezetlenül meg- 
vallják, hogy bálványuk nem kevesebbre törek- 
szik, mint az állami tföőhatalom elnyerésére. Mint 
ugyanis egy párisi távirat jelenti, a boulangisták 
tiltakoznak a fakcziózas üzelmek vádja ellen és 
oda nyilatkoznak, hogy Boulanger törvényesen, az 
általános szavazatjog utján fog hatalomra jutni. 
Nagyobb baj ennél az, hogy most már a bona- 
partistákjés royalisták is vérszemet kezdnek kapni. 
Napoleon Viktor herczeg nem rég értekezett hi- 
veivel Brüsszelben az alkalmas időben teendő 
lépések tárgyában; most pedig a párisi gróf szól 
közvetve a franczia nemzethez, a köztársasági 
kormányt tehetetlennek nyilvánitva s egyengetve 
a maga utját a trónra. Hogy mi sors vár a pár- 
tokra szakadt Francziaországra, az most még be- 
láthatlan; annyi azonban valószinü, hogy a vál- 
ság nem sokáig fog késni. 

Hogy Oroszország a fejlődő konstellácziókat 
nem nézi zsebredugott kézzel, azt bizonyitja egy 
Varsóból jövő félhivatalos tudósitás. E szerint az 
ottani katonai körök még mindig nem tartják 
elégségesnek az eddig foganatositott és még terv- 
be vett erőditményeket. Ez okból az orosz-lengyel- 
országi erőditések további fejlesztésének tervé- 
vel élénken foglalkoznak s nemcsak a meglevő 
erőditéseket fogják kiegésziteni és helyreállitani, 
hanem ujak épitését is elhatározták. A Varsó kör- 
nyékén levő erőditések ugyan már most is tul- 
haladják az eredeti terv szerinti határokat, azért 
azokat még mindig nagyobb kiterjedésben folytat- 
ják s a tel alatt szünetelt munkálatokhoz lázas 
tevékenységgel fogtak hozzá. 

A beteg császár állapotában váratlanul javulás 
állott be nehány nap oóta. Nagyon kedvező jelnek 
tekintik a láz állandó csökkenését és a javuló ét- 
vágyat, mely ha tovább is igy tart, várakozáson 
felül kedvező reményekre jogosit. Bár senki sem 
tudja, hogy meddig tarthat ez a javulás, annyi 
bizonyos, hogy az uralkodó állapota, habár csak 
viszonylagosan is, de jobbra fordult. 

Viktoria angol királynő szerdán látogatást tett 
vejénél, a beteg császárnál. A császár fölkelt 
ágyából, egyenruhát öltött magára s ugy fogadta 
a királynőt, ki őt vigasztalni igyekezett. A beteg 
a reménytelenség sivár érzelmével hallgatta a vi- 
gasztaló rokoni szavakat. 

A háromszéki szesziparosok 

a következő emlékiratot intézték a székely képvi- 

selőkhöz: 
A magas kormány által a t. képviselőházhoz 

benyujtott szeszadójavaslat a kisipari szeszgyárak 
létérdekeit kellő meltánylásban nem részesitvén, 
alattirtak mint Háromszékvármegye területén 
fennálló kisipari szeszgyárak tulajdonosai saját 
létfentartási érdekünkből nem mulaszthatjuk el a 
hivatolt s nagy valószinüséggel törvénynyé eme- 
lendő javaslat által szenvedendő sérelmünknek az- 
zel adni kifejezést, hogy ezen sérelmeinket téte- 
lenkint felsorolva, a székelyföldi országgyülési 
képviselőknek ezen emlékiratunkat megküldve, 

hazafias tekintettel felkérjük a végbl, miként a 
törvényjavaslatnak ugy a pénzügy bizottság, 
mint a képviselőház által leendő tárgjalása alkal- 
mával figyelemre méltatni és érdekeink megóvása 
tekintetéből támogatásukkal annak elháritását 
eszközölni méltóztassanak. 

Kijelentjük ezuttal azt is, hogy a avasolt tör- 
vény elfogadása esetén bekövetkezhet sérelmeink 
lehető mellőztetése iránt az illetékes legfőbb ha- 
tóság előtt megjelent küldöttségünkazon bizto- 
sitó igérettel lett elbocsátva, hogy labár sérel- 
meink orvoslása a törvényjavaslatba módositás 
alakjában fel nem vehető, mind a millett méltá- 
nyos ohajunk más uton a lehetősé érvénye- 
sülhet. 
A benyujtott szeszadó-törványjavasat ugyanis 

tekintet nélkül hagyta a jelenleg felnálló azon 
kisipari szeszgyárosok érdekeit, kik 38 hektoliter 
ürtartalomnál kisebb termelésre lerendezett 
szeszgyárral birnak, s melyek száma, amint meg- 
bizhatólag kipuhatolni sikerült: Magyirországon 
35, mig az osztrák tartományokban 24let teszen; 
a Magyarországon levők számából Háromszék- 
vármegye területére 11 esik, tehát az összesnek 
több mint 310/,a, melyeknek érdekei az országos 
enguéten képviselve nem voltak. 
Ezen körülmény is már eléggé indokolja jogos 

felszólalásunkat s különös tekintettel hogy 
a létező kisipari szeszgyárak a nagybani terme- 
lésre berendezettekkel nem versenyezhetnek, a 
különös kedvezményekben részesitett mezőgazda- 
sági szeszgyárak által is veszélyeztetve vannak. 

Állitásuank bizonyitására alább következő ér- 
veinket soroljuk fel: 

1. E megye területén igen sok ama kisüstösök 
száma, kik 60 liter mennyiségig saját termeszt- 
ményükből dijmentesen főzhetnek és ez által sa- 
ját szükséglesüket csaknem teljesen fedezik; 

2. a megye mezőgazdaságilag használt területe 
égalji és magassági fekvése miatt a törökbuza- 
termelésre csak részben alkalmas, e miatt ezen a 
szesztermeléshez leginkább megkivántató termény 
csak korlátolt mennyiségben termeltetvén, a házi 
szükséglet kielégitésén felül csak kevés kerül 
ipari czélra forgalomba és igy annak más, távo- 
labb videkrőli beszerzésére vagyunk utalva, de 

3. tekintve, hogy e megye területén vasutak 
még egyáltalában nincsenek, igy a terménynek 
tengelyeni szállitása, valamint a termelt szesz 
azon fölöslegének elszállitása, mely a közel vidék- 
ben el nem helyezhető, csakis a drágább fuvarral 
továbbitható; 

4. a megye központjától alig 30-38 kilóméter 
távolságban Brassóvármegye Derestye és Keresz- 
tény-falva községekben fennálló két nagyszabásu 
ipari szeszgyárak nagybani termelésük miatt oly 
előnyben lesznek, hogy legalább 2 frttal olcsóbban 
állithatják a szeszt elő és igy a kisipari szeszgyá- 
rak terményeit a versenytől teljesen leszoritják; 

ő. miután e megye területén a népességi viszo- 
nyokhoz képest aránylag igen sok szesz termel- 
tetik, ennél fogva annak az elhelyezésére legal- 
kalmasabb községi regále-bérletek a nagy versen- 
gés miatt annyira megdrágultak, hogy a tervezett 
uj szeszadó-törvény életbelépte után az ezen vi- 
déken már évek óta fennálló és a Romániával 
folytatott vámháboru miatt fokozódott üzleti és 
gazdasági pangás folytán pénztelen, de fogyasz- 
tásra utalt köznép a drágábbá válandó szeszt jó- 
val kisebb arányban birja beszerezni, melynek 
önkénytes következménye a fogyasztásbani csök- 
kenés, melyhez a folytonosan nagyobb mérvben 
mutatkozó kivándorlás is hozzájárul. 
E vidék gazdasági viszonyait, nevezetesen a 

tulságosan elaprózott s a népességhez aránylag 
kis területű mezőbirtok mérve még azt sem en- 
gedi meg, hogy ezen kis ipari szeszgyárak mező- 
gazdasági jellegü gyárakká alakittassanak át, 
mert bérleti uton nem szerezhető a törvény által 
előszabott mennyiség meg, viszont annak tulaj- 
doni jogon való megszerzése a gyártulajdonosok 
tőkéjének hiánya miatt van korlátozva és igy csak 
mint iparosok kell hogy ezen iparágat a legna- 
gyobb erőmegfeszítéssel és anyagi hátránynyal 
fenntartsuk, mig ezzel szemben a mezőgazdasági 
szeszgyárak egyfelől az adó fokozatos visszatéri- 
tése, másfelől pedig az 1881, évi XLIV. t.-cz. ér- 
telmében engedélyezett állami kedvezmény által 
oly kiválóan kedvező helyzetben vannak, hogy az 
ilyen minőséggel nem biró kisipari gyárakat nem- 
csak a versenytől elzárják, hanem fennállhatásuk 
lehetőségét is kétségessé teszik. 

Miután pedig az államnak egyik legfőbb fel- 
adata az, hogy polgárainak existencziáját előmoz- 
ditsa, adóképességüket lehetőleg emelje, az ipar 
fejlesztését elősegitse, szerény nézetünk szerint e 
feladat ránk nézve csak ugy lenne megoldható, ha 
az uj szeszadó-törvényjavaslat (illetve az uj tör- 
vény) keretében ugy a nagyipari, mint a mező- 
gazdasági szeszgyárak részére előirányzott előny 
illetve kedvezmény némi részben reánk kisipari 
szeszgyárak tulajdonosaira is kiterjesztetnék és 
pedig olyformán, hogy a mezőgazdasági szesz- 
gyáraknak 2, 4 és 7 hektóliterig terjedő napontai 
termelésből engedélyezett 3, 2 és 1 frt kedvez- 



ménynek felerészében a kisipari szeszgyára- 
kat is részeltetné. 
Ezen jogos és méltányos kivánságunk még ab- 

ban is leli alapját, hegy mint a magyar állam leg- 
keletibb részenek iparosai egyfelől a produkczió 
által a magyar ipar fejlesztéséhez habár csekély 
erőnkkel hozzá járulunk, másfelől a vállalatunk- 
ban szükségelt munka-erő alkalmazása által fog- 
lalkozást szereztünk a szegényebb munkás osz- 
tály oly egyéneinek, kik ennek hiányában talán 
kivándorlásra lettek volna kényszeritve, mi által 
annak megakadályozásában is segédkezet nyuj- 
tottunk. 
Legfőkép pedig saját létérdekünk is igényel 

annyi figyelmet a törvényhozás részéről, hogy a 
felfejtettek után mulhatatlanul bekövetkező bu- 
kásunkat megtörténni ne engedje, s midőn e vég- 

bóől a székelyföldi országgyülési képviselő urakat 
hazafias tisztelettel felkérni szerencsénk van, nem 
kételkedünk abban, hogy közös egyetértéssel és 
vállvetve sikerülni fog nékiek, miszerint veszé- 
lyeztetett létkérdésünk érdekében illetékes he- 
lyen szót emelni s annak megóvásában hathatósan 
közreműködni fognak és reméljük is, hogy jóakaró 
törekvésük által a kontingentálás folytán minket 
- kik igy is már nagyon keveset termelünk - 
fenyegető veszélyt elháritaniok, a kisipari szesz- 
gyárak eddigi termelésének kisebbitését megaka- 
dályozniok sikerülend. 

Kelt 1888. évi ápril hó 24-én. 

Aháromszéki kisipari szeszgyárosok. 

Vidék. 

Kovászna, 1888. április 28. 

(Egyházmegyei tanácsülés. - Gönczy-jubileum.) 

Folyó hó 21-én az orbai egyházmegyei tanács 
Kovászna községében rendes gyülést tartott, me- 
lyen megjelentek: nagys. Dónáth József köztisz- 
teletben álló gondnok, az egyház részéről a rendes 
tagok és a világiak részéről Csia György kép- 
viselő. 

1. Olvastatott a Földes György főjegyző által 
szépen összeállitott jegyzőökönyv a közelebbi gyü- 
lásról, mely észrevétel nélkül tudomásul vétetett. 

2. Az egyházközségek i888. évi elmaradott 
költségvetései és a mult tanácsülésben tett észre- 
vételre beterjesztett igazolások terjesztetvén elő, 
azok részben teljtartalmulag, részben a szükséges 
utasitások megtételével hagyattak helyben. 
S minthogy a költség-előirányzatok összeállitá- 

sánál különböző eljárás követtetett el különösen a 
tökepénzek és azok kamatainak felvételénél: az 
egyöntetüség szempontjából ezen kérdés egyház- 
megyei közgyülés elébe vitetni határoztatott. 

3. A körösi egyházközség mintegy 400 [] öl 
területü telket ronda épületekkel nyilvános arve- 
résen 500 frtért eladván, kéri az utólagos megerő- 
sités kieszközlését. 

Tekintettel arra, hogy a helyi viszonyok szerint 
a vásár az egyházközseg részére nagyon előnyös, 

stekintettel különösen arra, hogy a rozzant épü- 
letek romlásnak és tolvajlás általi pusztulásnak 
voltak kitéve: a tanács az árverezést kivételesen 
elfogadja, a nelkül, hogy ezt jövöre praecedensül 
felhozni lehetne, s jóvahagyo ajánlat mellett az 
iratokat illetékes helyre juttatni határozta, utasit- 
ván az illető egyházközséget jövőben a törvények- 
nek szem előtt tartásával az eladási engedély ki- 
eszközlésére. 

4. Előterjesztetik a zágoni egyházközség kép- 
viselő-testületének a tanitok kepeváltására vonat- 
kozolag hozott határozata ellen egyesek által be- 
adott iolyamodás, melyben az követeltetik, hogy 
a tanitók akkora összeggel legyenek kötelesek a 
kepeváltsághoz járuni, mint más, a községbe tele- 

ültek. 
Folyamodók elutasittattak folyamodásukkal, 

mivel a tanitók nem helyezhetők az önkéntesen 
betelepült más polgárokkal egy kategoriába; te- 
hát marad a fél váltságdij. 

65. A pávai egyházközségnek megengedtetett 
egy rozzant csür eladása, a végrehajtással Márk 
Mihály s.-lelkész bizatván meg. 

6. Előterjesztettek: kovásznai Finta János kir. 
járásbirósági irnoknak s Csorja Ferencz és Nagy 
Sándor közs. tanitoknak a kepeváltság kérdésé- 
ben a presbiteri határozat ellen beadott feleb- 
bezései. 
Ezen kérdés hosszasabb vita tárgyát képezte. 

A kisebbség elvileg ki akarta mondatni, hogy az 
oly egyháztagok, a kikre nézve a kepe vagy a 
kepeváltság legelsőbben állapittatik meg, ugy 
azok is, a kikre nézve a régi kepefizetés emelőleg 
jön változás alá, a presbiteri gyülésbe szabály- 
szerüen hivassanak meg, s ha meg nem jelennek, 
a határozat velök közöltessék, s ezen alapon a 
presbiterium oly eljárásra volna utasitandó. Azon- 
ban a végén folyamodók elutasittattak folyamodá- 
sukkal, kötelesek lévén ők a kirótt 2-2 frt 562- 
62 kr kepeváltságot megfizetni. 

mellett kezd propagandát. Az egyesület szerve- 

hivom. Kérem a gyámintézett. tagjait, szivesked- 

7. Elnöklő esperes előterjeszti, hogy a mélt. 
állandó igazgatótanács leirata folytán az egyház- 
kerületi képviselők meg lettek választva, még pe- 
dig a bemutatott adatok szerint: 
a)azabolai csoportban Kovács Albert theologiai 
egyetemi tanár és országgyülési képviselő; 

b) a kovásznai csoportban Csia György bírto- 
kos; és 

c) a zágoni csoportban Benkő Gyula ref. pap. 
A megválasztottakat a gyülés egyházkerületi 

képviselőknek jelentette ki határozatilag. 
Ezután következett a házassági törvényszék 

ülése. 
; 

Mielőtt a tanácsülésből a világi képviselők el- 
távoztak volna, elnöklő esperes ur felolvassa kir. 
tanfelügyelő urnak levelét, melyben felkéretik a 
papság, hogy a Gönczy-jubileum emelésének szem- 
pontjából az ünnepélyen megjelenni sziveskedjék. 
A lelkész urak örömmel vették a szives meghivást 
és az ünnepélyen való részvételt a Gönczy Pál 
vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszteri állam- 
titkár ur ő méltóságának személye iránti hálás 
tisztelet jeléül - a mint kivehettem magánbeszél- 
getésükből - kedves kötelesség lerovásának fog- 
ják tekinteni. 

Tudnivaló dolog, hogy nagyhét oly időszak, 
melyből a hivatását teljesen betölteni akaró pap 
1-2 napot alig-alig képes egyébre forditani, mint 
papi teendőinek végzésére, ha mulasztást nem 
követ el. 
Épen ezért, noha nem mondom a világért sem, 

hogy a rendező-bizottság szándékos hibát köve- 
tett el, midőn ezen közérdekü ünnepély megtartá- 
sát épen a nagyhétre tüzte ki, de legyen szabad 
megjegyeznem, hogy miután az ily eljárás - töb- 
beknek nyilatkozata szerint - rövid idő óta már 
másod izben ismételtetik, abból a papság iránti 
figyelmetlenség nemcsak a melegen érdeklődő lel- 
készek, hanem a laikusok által is könnyen ki- 
magyarázható. 

Csia György. 

Különfélék. 

- Időjárásunk. Ápril csak nem akar engedni 
jussából. Ha két-három napig enyhe, szép napok- 
kal kedveskedik, nyomban rá küld hideg szelet és 
esőt. A hét elején gyönyörü meleg napok jártak, 
azonban péntek óta a lég egészen áthült a sok 
eső miatt. Ez a változó időjárás különben a ter- 
mészet fejlődésére nagy befolyással van; a gyü- 
mölcs-fák már virágozni kezdettek, s általában a 
tenyészet rohamosan halad előre, a vetések meg 
igen sokat igernek. Csakhogy a közelgő májusi 
fagyok tönkre ne tegyék a mutatkozó reményeket. 

- A kereskedelmi miniszter megbizásából Lip- 
thay István miniszteri tanácsos - mint a B. H. 
irja - az erdélyi határszélekre utazott. Utazá- 
sának czélja az, hogy tekintettel a határszéli ke- 
reskedelmi és közgazdasági viszonyokra, s az ál- 
lategészségügyi állapotokra, az illetékes egyéni- 
ségekkel a helyzetet és az esetleg szükséges intéz- 
kedéseket megbeszéljék. 
- Tüz. Lemhényben folyó hó 26.án éjjel 1I1 

órakor Réthy Gergely házában tüz támadt s há- 
rom ház melléképületeivel együtt leégett. A Bar- 
docz Róza háza oly gyorsan gyuladt meg, hogy 
hirtelen menekülni nem tudván, sulyos égési se- 
beket kapott. 
- sz E. M. K. E. és a mezőgazdasági hitelszövet- 

kezetek. Az erdélyrészi magyar közműüvelődési 
egyesület nagyobb összegek elhelyezésével támo- 
gatta eddig a fontosabb magyar pénzintézeteket, 
most pedig a mezőgazdasági hitelszövetkezetek 

zendő népkönyvtáraiban fontos hely jut az eszme- 
keltő és terjesztő müveknek, mihez a földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter is örömmel 
járult, 300 drb ismertető népies müvet bocsátván 
dijtalanul az egyesület rendelkezésére az ugyne- 
vezett Raiffeisen-féle szövetkezetekről. 
- A Rikán belőli ref. papi, tanitói özvegy-árvai 

gyámintézet évi rendes közgyülését alapszabályaink 
értelmében május hó 1-ső napján maksai egyház- 
községünkben az Antal-féle vendéglőben tartandó 
s délelőtt 10 órakor kezdődő tanácskozásra össze- 

jenek e közérdekü gyülésen minél számosabban 
megjelenni. Kézdi-Vásárhelytt, 1888. április 26. 
Székely János s. k., gyámintézeti elnök. 
- Kitüntetett könyvkereskedés. A Lampel Róbert- 

féle - most Wodainer F. és fiai tulajdonát ké- 
pező - könyvkereskedő-czégnek a közmüvelődés 
körül szerzett érdemei elismeréséül a király a cs. 
és kir. udvari könyvkereskedői czimet adomá- 
nyozta. 

- Vámbéry a Keleten. Vámbéry Ármin, a nagy- 
hirü orientalista, legközelebb Konstantinápolyba 
utazik. A kitünő tudós, a ki már jó ideje nem volt 
Törökországban, a keleti csatlakozó vonal meg- 
nyitását, mely Budapestet egyenes összeköttetésbe 
hozta Konstantinápolylyal, arra használja föl, 

hogy nagyobb tudományos körutat tegyen az 
ozmán birodalom európai részében. Vámbéry e 
keleti utja különösen az ottani viszonyok ujabb 
alakulásainak tanulmányozására lesz szentelve. 

- Fagydaganat ellen. A fagyos lábakon mutat- 
kozó daganat oszlatására s az ebből származó fáj- 
dalom csillapitására vegyünk 5 font cserhéjat s 
ezt főzzük nehány liter vizben, mig ez fél vagy 
kétharmad részre be nem főtt. Ezen meleg folya- 
dékban fürösszük fagyos lábunkats a daganat s a 
vele járó fájdalom el fog oszolni. 
- Rémhirek Afrikából. Londonból a következő- 

ket jelenti egy távirat: A marokkói szultán csa- 
patai megrohanták Cap Jubyban az éjszaknyugati 
afrikai társaság raktárait. Az üzletvezetőt fölkon- 
czolták, a munkások közül pedig többeket megse- 
besitettek. - Afrika nyugati partvidékéről az a 
hir érkezik, hogy a királyfi halála alkalmából 
embereket áldoztak föl a legkegyetlenebb módon. 
Az áldozatokul választott férfiakkal és nőkkel 
mérget itattak, aztán belehányták őket a tengerbe. 
A hullámok által partra vetett halottakat össze- 
vagdalták késekkel. 
- Irtóháboru az indiánok ellen. Braziliában va- 

lóságos irtóháborut inditottak az indiánusok ellen. 
Erről a „Journal de Commercio" a következő haj- 
meresztő részleteket közli: Bueno, san jao dos 
campo novosi lakos, ki hetven emberrel rendelke- 
zik, a minap megtámadott embereivel egy indián 
falut s lakosait elüzve, hozzá fogott borzasztó ter- 
vének keresztülviteléhez. Az indián falukban szo- 
kás szerint három mély üreget ásnak a földben s 
egyik viztartóul szolgál, mig a másikban egy ku- 
koriczából készitett „piksi nevü italt tartanak, 
melyet bor és rum gyanánt használnak, a harma- 
dik üregben besózott vad- és madárhust s más 
egyéb ételeket tartanak. Bueno tehát a maguk- 
kal hozott nagy mennyiségü stryehninnel megmér- 
gezte mind a három üreg tartalmát, s eltávozott 
embereivel. Pár nap mulva azonban visszatért, s 
akkor borzasztó látvány tárult eléje. A szeren- 
csétlen lakosság, mintegy háromezer ember, ott 
hevert halva a földön, s holttesteiket a varjuk ez- 
rei lepték el. Bueno nagy szolgálatot vélt tenni 
szörnyü kegyetlenségével, mert a vadak kipuszti- 
tásával egy uj vidéket nyitott meg a müvelt em- 
berek előét. De nem érte be ezzel, hanem egy más 
800 lakossal biró indián falu lakosságát is meg- 
mérgezte higanyoldattal. Legujabban pedig egy 
5000 lakossal biró községet akar ily módon ki- 
pusztitani. 

Közgazdaság. 
Hogyan lehet az agyagos talajból jó kerti földet csi- 

nálni ? Az agyag-talaj, ha jól tudnak vele bánni, a 
legjobb kerti földekhez tartozik. A jó bánáshoz 
pedig a következők szükségesek: Mindenekelőtt 
trágyázzuk meg az agyagos földet minden évben 
érett lótrágyával, mert ezáltal a talaj porhanyóbb, 
lazább lesz. Tanácsos az agyaghoz lótrágyán kivül 
homokot, tözeget vagy faltörmeléke: is keverni. 
A faltörmelék, mely mint vakolat mészből és ho- 
mokból áll, ugyancsak megjavitja a kemény agyag- 
talajt. A homok, tőzeg, vagy faltörmelék akkor 
használ legjobban, ha legalább is egy jó tenyérnyi 
vastagságban fedi az agyagot. Az igy beteritett 
földet felásás által keverjük jól össze. A nagyon 
szivós agyagtalajon tanácsos lesz a veteményezés 
után a növények között a földet mohával, falevél- 
lel vagy timárcserrel vékonyan beteriteni, mert 
igy nem fog megcserepesedni. A téli fagy is sokat 
javit az agyagtalajon, azért télre ne is simitsuk el 
a földet, hogy mentől érdesebb maradjon a fel- 
szine, mert igy könnyebben behat a téli hideg és 
elporhanyitja a földet. 

Ha tejet iszunk, - ajánlja a Milch-Ztg.e - azt 
sohase igyuk ugy, mint a sört vagy más vegyi 
alkatu folyadékot, t.i. jókorát huzva belőle, hanem 
inkább kortyonkint, lassan igyuk, hogy a gyomor- 
savval összekeveredhessék. Másféle eledelek után 
élvezve, a tej a gyomor tulterheltségét, kényel- 
metlenséget és emésztési zavarokat okoz. Minél 
kövérebb a tej, annál kedvezőtlenebb állapotok 
jönek létre. Azért ugy igyuk a tejet, mint a hogy 
föntebb ajánlottuk. 

Papiros, vaj begöngyölésére. Amerikában az el- 
adásra szánt vajat vékony paraffinált papirba 
göngyölik s ugy viszik a piaczra. A göngyölésnek, 
eltekintve az izlésesebb külsőtől, melyet az ily 
vaj, összehasonlitva a nálunk szokásos gyolcsba 
való begöngyöléssel, nyer, az az előnye is van, 
hogy a papirburok a vaj konzerválásához is hozzá- 
járul, a mennyiben a vajnak érintkezését a leve- 
gövel megakadályozza. Hogy a vajat paraffinált 
papirosban hosszabb ideig eltarthassuk, vagy na- 
gyobb távolságra szállithassuk, igen ajánlatos a 
vajat előbb salicilsavas oldatban áztatott papi- 
rosba s csak azután paraffinált papirba göngyöl- 
ni. Az igy kezelt vajat nyáron a legnagyobb hő- 
ségben is hónapokon át el lehet tartani a nélkül, 
hogy legkevésbé is megavasodnék. 



168-ik közlemény 
a háromszékmegyei „Erzsébet" árvaleány nevelő in- 
tézet javára 1887. év öszén Lemhény község lakosai 

által tett szives adakozásokról. 
László József 25 lit. rozs, Tóth János, Bitai Józsefné, 

Nagy Ferencz, Nagy István, Zsigmond Imre, Kovács An- 
drás 1-1 lit. rozs, Tuzson György 5 lit. rozs, Hankó Jó- 
zsef 2 lit. rozs, Bálint Gyula 8 lit. rozs, Bencze János 41. 
rozs, Boros Gyula 8 lit. rozs, Réti András, Bencze András, 
Tuzson András, Kádár Lajos, Kádár Antal 1-1 lit. árpa, 
ifj. Bencze Anárás 1 lit. borsó, Varga Ferencz, Szacsva 
Miklós, Mátyás István, Zsigmond Mihály, Dudó József, 
Szárszi József, Nimet Mihály, Jakab György, Varga La- 
jos 1-1 lit., Veres István és Veres Mihály 2-2 lit. árpa, 
Fülöp János, Eremiás János, Bitai Antal, Gáll Lajos, Gáli 
Gergely, Bálint József, Demeter András, Veres Elek, Réti 
Mihály, Szanszi István, Zsigmond Lajos, Tuzson Pál, Bo- 
kor János, Zsigmond Gyárfás 1-1, Miklós Antal 2 1. rozs, 
Dobos György 2 kr, Dobos Ferencz, Orba János, Lénárt 
Dénes 1-1 lit. árpa, Bálint István, Dobos Mihály, Deme- 
ter András, Bartók István, Fésüs Mihály, Gyergyi János, 
Bene László, Bene György, Ferencz Mihály, Zsigmond 
Ferencz, Finta Károly, Biró Mihály, Veres Ferenczné, Gáll 
József, Gáll Péter, Kölönte Antal 1-1, Zsigmond Lajos 
1/9, Zsigmond Dénes 4 lit. rozs, Kovács Dénes, Német Jó- 
zsef, Nagy Ignácz, Zsigmond István, Tuzson Ferenczné, 
Pőtyő Lajosné, Gyergyai Ignácz, Veres Gergelyné, Mol- 
nár József, Varga András, Bencze András, Jakabos Dénes 
Veres Tamás, Jankó Jánosné 1-1 lit., Molnár Györgyné 
és Bartos Menyhért 2-2 lit. rozs, Tuzson János, Tuzson 
Ferenczné, Kovács Elek, Molnár Antal, Zsigmond Antal- 
né, Mátyás Antal, Sala Ferencz, Kádár András 1-1 liter, 
Zsigmond Józsefné 2, Boros Károly 1, lit. rozs, Marti An- 
drás '/. lit., Pál Miháíly 2 lit., Pál János. Veres Lajos, An- 
tal János, Homány András, Tompos Mihály, Lénárt Lajos, 
Barta Elek 1-1 lit. árpa, Ántal János, Mihácz János, Bá- 
lint Gyárfaás, Bardocz János, Tóth Antal, Sánta Ferenczné, 
Mihály Ferenczné, Sánta János, Deák József, Réti Péter, 
Sebestyén Pál, Sánta Lajos, Mátyás Mihalyne 1-1 liter, 
Fábián Péter 2 lit., Bálint Dénes 5 lit., Bálnai Ferencz 10 
lit. rozs, Mihácz János 1 kr, Esedi Péter 2 kr, Bálint Dé- 
nes 20 kr, Mike Lajos 2 kr, Santa Balázs, Mihály Denes, 
Móré Mihály, Csüdör Péterné, Kovács Ignácz, Petrikó Ig- 
nácz, Réti Ímre, Bögözi Gyárfás, Bálint Lajos, Lukács 
János, Fodor István, Potyó Ferencz 1-1 lit, Jakabos Ig- 
nácz 2 lit. árpa, Dénes Ignáczné, Lukács György, Lukács 
Ferencz, Pőtyő Lajos, Muszka György, Marti Ferencz, 
Csüdör Tamás, Kádár Bálint, Marti András, Fülöp Altert, 
Deák János 1-1 lit., Bertalan Antal 4 lit. rozs, Ela István 
1lit. fuszulyka, Öseh István, Mátyás Dénes, Csüdör JAnos, 
Dani János, Dénes Lajos, Réti Balázs, Hela Lajos, Deme- 
ter János, Héla János, Szántó Imre, Sebestyén János, 
Marti Ferenczné, Mihály Antalné, Mihály József, András 
Balázs, András Mihály 1-1 lit., Dénes József, Réti Mi- 
hály 2-2 lit., Dénes György 4 lit. rozs, Mike Denes, Dé- 
nes József, Mártó Sándor, Márton György 1-1 lit. árpa, 
Márton Gyárfás, Finta Bóza, Kövér Lajos, Bot Lajosné, 
Bot Pál, Bot Antal, Bodó Gergely, Bálint Lajos 1-1 liter 
rozs, Oleánder József, Tóth Mihály, Szöcs Istvan 1-1 Ilit. 
árpa, Kádár Antal 20 lit. rozs, Szabó Antal 15 kr, Holló 
Mátyás 15 kr, Puskás Gergely 20 kr. 
Fogadják a nemes szivü adakozók az árvák nevében ki- 

fejezett hálás köszönetünket. 
Kézdi-Vásárhely, 1887. november 10. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Vajna Károly, 
jegyző. 

HFelelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

Sz. 906. tlkvi. 

1888. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a m. kir. kincstár végrehajtatónak Benkő 
András hagyatéka végrehajtást szenvedő el- 
leni 36 frt 45 kr tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kézdivásár- 
helyi kir. törvényszék területén lévő Kurta- 
patak községében fekvő, a kurtapataki 8. sz. 
tjikvben foglalt A 4 alatti 12. hr. sz. 160 frt, 
330. hr. sz. 4 frt, 579. bhr. sz. 1ó frt, 614., 
615. hr. sz. 40 frt, 652. hr. sz. 10 frt, 1079, 
1080, 1081. hr.sz. 19 frt, 1085, 1086., 1089. 
hr. sz. 8 frt, 1775., 1776. hr. sz. 18 frt, 1798. 
hr. sz. 26 frt, 1813. hr. sz. 6 frt, 1940. hr. sz. 
14 frt, 2205. hr. sz. 2 frt, 2285. hr. sz 18 frt, 
2339. hr. sz. 20 kr, 2361/,. hr. sz. 2 frt, 2428. 
hv. sz. 3 frt, 2453. hr. sz. 2 frt, 2688. hr. sz. 
50 kr, 2730. hr. sz. 5 frt, 2744. hr. sz 2 frt 
becsértékü ingatlanokra, - tekintettel az 
1881. évi 60. t.-cz. 156. §. a) pontjára - a 
fennebb ezennel megállapitott kikiáltásiárban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlanok az 1888. évi junius hó 9-ik 
napján délelőtt 9 órakor Kurtapatak község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lan becsárának 100-át tkkvi testenkint kész- 

pénzben vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges elhe- 
lyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 
A kir. törvényszék mint telekkönyvi ható- 

ság kiküldött egyes birója Kézdi-Vásárhelytt, 
1888. évi márczius hó 15-ik napján. 

Vajna Dénes, 
kir. törvszki biró. 

Sz. 734-1888. 

tkkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A gyergyőszentmiklósi kir. járásbiróság 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
remetei id. Mélik István végrehajtatónak vár- 
hegy-galóczási Krisztya Vaszi végrehajtást 
szenvedő elleni 825 frt tőkekövetelés és já- 
rulékai iránti végrehajtási ügyében a csik- 
szeredai kir. törvényszék területén lévő, a 
remetei 2202. sz. tjkvben A 4- 1. és 2. rend- 
számok alatt foglalt ingatlanokra az árverést 
1453 frtban ezennel megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megje- 
lölt ingatlanok az 1888. évi julius hó 8-ik 
napján délelőtti 8 órakor Remete község há- 
zánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

tóság. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100/,-át készpénzben, vagy ] 

az 1881. LX. t-cz. 42. §-ában jelzett árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt igez gugy 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez le- 
tenni. 

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson, 1888. évi 
február hó 29-ik napján. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

. 

sSzász Ignácz, 
kir. járásbiró. 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Sz. 2287-1888. 

HIRDETMÉNY. 

A viz-jogi törvény (1885. évi XXIII. t.-cz.) 
191. §-a értelmében felhivatnak mindazon 
vizi müvek és vizhasználati jogositványok 
tulajdonosai, kik a törvény 189. §-a értelmé- 
ben mult évi 8059. sz. a. szabályszerüen köz- 
zé tett hirdetmény folytán a jogositványaikra 
vonatkozó engedélyt be nem terjesztették 
vagy irásban nem igazolták, hogy vizmüveik 
az 1866. évi január hó 1-seje óta háborittat- 
lanul fennállanak, hogy folyó évi október hó 
16-ig a fennálló viz-müveikre nálam enge- 
délyért folyamodjanak annál is inkább, mert 
ellenesetben jogositványuk elenyészettnek 
fog tekintetni s vizi műveik felett a hatóság 
fog intézkedni. 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1888. évi április hó 
16-án. 

Báró Apor Gábor, 

alispán. 
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olcsón készittetnek. 

biztositanók, 

Van szerencsénk tisztelettel jelenteni, hogy agyagáru- és csempekályha 

gyárunk képviseletét kizároólag IEHEN LAJOS urra HErassó, 

széles-uteza BOS. sz. a. ruháztuk, 

állandó mintakiállitást s összes gyártmányaink raktárát tartjuk, me- 
lyek Erdély legjobb, tűzmentes agyagából készültek. 

Legmelegebben ajánljuk különösen: 

csempekályhákatstakaréktűzhelyeket a legízlése- 

sebb, legdivatosabb formákban és szinekben. 

Mőanyagárukat kétoldalt zománczozva, s p. minden méretü 

vizvezeték-csöveket általunk jótállással biztositott ellenállási képes- 

séggel, kéményfödeleket minden alakban s nagyságban, gőzcsöve- 

ket, kéményeket gőzgép-házak számára, lókagylókat, szürőtéglákat, 

árnyékszékcsöveket, tölcséreket, elágazásokat, tálakat stb., vala- 

mint egyáltalában minden, rajzok s modellek utáni rendeléseket. 

Chamotte-árukat, tűzbiztos chamotte-téglákat, csöveket, 

lemezeket, fagon-köveket, légszesz retortákat, kályhabetételeket, 

mortelt, lisztet, továbbá nyers és tűzbiztos anyagot. 

Épitési diszitmények (terrakotta) rajzok után gyorsan és 

A mennyiben gyártmányainkat a n. é. közönség eddigi szives jóakara- 

tába tisztelettel ajánlanók s a legfigyelmeseb s lehető olcsó kiszolgáltatást 

-E kérjük, méltóztassék becses rendeléseinél raktárunkhoz, RN 
LAJOS urhoz, széles-uteza GO8. szám a. fordulni. S 

AÁrjegyzék ingyen és bérmentve. 

a hol mi a n.é. közönség Rényelmére 
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Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

Legmélyebb tisztelettel : 

Keresztényfalvi 
tüzbiztos agyagáru és csempekályha-gyár- 

részvénytársaság. 

8 Keresztényfalvi tüzbiztos agyagáru s csempekályha gyári raktár Rhein L.-nálBrassó. 2 88 
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